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JIMHBUCTUYECKUE XAPAKTEPUCTHUK COBPEMEHHOI'O
MOJIOJAEKHOI'O CJIEHT'A

AHTTUNCKUN CJIECHT OTHOCHUTCS K OJHOM M3 ITOJCHCTEM aHTJIMICKOIrO S3bIKa,
a TOYHEE — K HEIIUTEPATypHOU JIEKCUKE. MexIy JIUTEepaTypHOU JIEKCUKOW, pas-
TOBOPHOW W HENUTEPATYpHOM HET 4YeTkux Tpanuil. OOuienuTepaTypHas HOpMa-
TUBHAsI pa3rOBOPHAS JICKCHKA IUIABHO MEPEXOIUT HA YPOBEHb CIIOB, KOTOPBIE YiKE
HE SIBJIIIOTCS HOPMOM JiuTeparypHoro ynorpeoneHus. M. P. anbnepun cuuraer,
4yTO OJMKE BCEro K pa3psiny oOmeynoTpeOnTeIbHON JTUTEPATyPHOU Pa3rOBOPHOM
JIEKCUKH KaK pa3 U HaXOAUTCs ciieHr. DOpMHUPOBAHKE CIIOBAPS CICHTA MIPOUCXOIUT
3a CYET TEX )K€ UCTOYHHKOB M CPEACTB, KOTOPbIE CBOMCTBEHHBI JTUTEPATYPHOMY
A3BIKY. YUEHbIE CMOTJIM BBIWJIECHUTH CJIEAYIOLIME CIOCOObI HOMUHAIIMU B COBpE-
MEHHOM MOJIOJIC)KHOM CJIEHTe: MOP(OJOTUYECKUNA, JIEKCUKO-CEMAHTUUECKUMN,
MOP(OJIOTO-CUHTAKCUYECKHUM, JIEKCUKO-CUHTAKCUYECKUI CIOCOOBI CI0BOOOPA30-
BaHMS W 3auMCTBOBaHusA. Henmb3s derko muddepeHnnpoBaTh NMPOTYKTUBHBIN U
HEIPOYKTUBHBIN CIIOCOOBI cI0BOOOpazoBaHus. [loaToMy, mpexie BCero, mpoaykK-
TUBHOCTH CJIOBOOOPA30BaHUS B CJIEHTe — 3TO KOJWYECTBEHHAS XapaKTEePUCTHKA:
Croco0 MPOAYKTHBEH, €CJIM TakuM OO0pa3oM CO37aHbl COTHU U THICSIYM IMPOU3-
BOJIHBIX €JIMHUII.
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K mponykTuBHBIM crioco0aM HOMHMHAIIMM B COBPEMEHHOM MOJIOJIEKHOM
clieHre OTHOcsTCs addukcanbHas aepuBanus, MeTahOpUUECKUH M METOHHMHU-
YECKUU MEepPEeHOC, WHOS3BIYHBIE 3aMMCTBOBAHUS, CIOBOCIOXKEHUSI U COKpAIICHUSI.
OCHOBHBIM CITIOCOOOM TOMOJHEHUSI CJIOBAPHOTO COCTaBa COBPEMEHHOTO MOJIO-
JIE’KHOTO CJICHTa, KaK B OTEYECTBEHHOM JTMHTBUCTHKE, TaK U 3apyO0exKHOM sBIsIeTCS
coOcTBeHHO aepuBanus. M3 cranmapTHeix cyd¢uKcoB Hambonee BBICOKOMN
MPOJYKTUBHOCTBhIO B AHTJIMHCKOM SI3bIKE OTMEUEHBI CyPHUKCHI -er U -y/-ie/-ey.
Hanpumep: “cheesy” — npsiHoii; “cushy” — kaii¢oBslii; “smiley” — 3HaK-CUMBOI;
“hacker” — mporpammuct-danaruk; “kludgy” — cnenmannelii Hacmex; ‘“crocky” —
HEXKHBIU, Oosmuiicss n3MeHeHud. Takke pacrnpoCTpaHEHHBIM CHOCOOOM MOMOJI-
HEHUs CJIIOBAPHOTO COCTaBa COBPEMEHHOTO CJeHTa siBisieTcss metadopa. . Hanuune
B MOJIOJIGKHOM s3bIKE MeTadop M METOHUMHUH OOBICHIETCS TATOTEHHUEM K
HKCIIPECCUBHOCTU U CTPEMJICHMEM K KOHKpeTHhIM oOpazam: ‘“hold on to your
socks” — Tak 4TO AepKHUTECh; “to put a blow-torch” — gaTe BoJsIeOHOrO NMUHKA;
“stay kind” (“be healthy”) — 6ynpre 370poBbI. CleayrommM CIIOcOOOM SIBIISIETCS
yceueHue. B coBpeMEHHOM MOJOEKHOM CIICHTE, KaK M B JIMTEPATypHOM S3BIKE,
YCEUEHUEM IPOU3BOJATCSA TOJBKO HMMEHA CYLIECTBUTENbHbBIE. YHUBEpOU3auus
(cTsKEeHUE) TOXKE MPENCTaBIseT CO00M yceueHHOe oO0pa3oBaHHUE, CBEJACHUE
CJIOBOCOYETAHUSI K OJJHOMY CJIOBY, a IMOJYYHUBIIASACS CAMHUIA XapaKTEpU3yeTCs
CEMaHTHYECKUM BKJIIOUEHHEM: «‘gottum” — got him, got them. CrnoBocnoxxeHnue,
TEJIECKONNYECKOEe 00pa30BaHUE — ATO TAKOM CHOCOO CIIOBOOOpa3OBaHus, MPU KO-
TOPOM YacTh OJJHOTO CJIOBA CIMBAETCs, YTOOBI 00pa30BaTh €IMHYIO JIEKCUUECKYIO
€IMHUILY C YaCThIO IPYTOro CIIOBA WM C LIETIBIM CIOBOM. MOJIOIBIM JIIOISIM OYCHb
HpaBUTCS 00pa30BaHHBIC TAKMM CIIOCOOOM CIIOBA, CJIOBa, KOTOPbIE HE BCTPETHIID
HU B OJIHOM CJIOBape, HO MOXXHO Y3HAaTh MO HAJTWYHIO JBYX M3HAYAIBHBIX CIIOB:
“snail-mail” — crapoMoaHblii cnoco0 mnepenaun uHdopmarmuy; “flatworm” —
noguepkuBanue; “‘cyberbuddy” — cobecennuk B MHTepHeTe; “moOHTOpE3” — TOT,
KTO MHOTO BBITICHAPUBAETCS; “OalliHeCpbIB” — HEAJIEKBATHOCTD MTOBEICHUS.
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